
Király László, a cég ügyveze-
tõje hangsúlyozta: régre tekint
vissza a zalai malom története,
elsõ írásos említése öt évszá-
zaddal ezelõttrõl, 1524-bõl
származik. 

– A Zala folyó vize már akkor
malomkereket forgatott itt,
ahol ma lisztet állítunk elõ. 1889-
ben emelték a ma is álló három-
emeletes malomépületet, majd
az 1900-as évek elején a ma is tá-
rolásra használt betonsilót. De
ha nagyobbat ugrunk az idõben,
akkor láthatjuk, hogy 1994 is
fontos dátum, ekkor történt
ugyanis a privatizáció, ez évtõl
mûködteti a tüskeszentpéteri
malmot és a takarmánykeverõ
üzemet a Zala-Cereália Kft. 

A jubileumokra nemrég
partnertalálkozóval, és bensõ-
séges dolgozói ünnepséggel
emlékeztek. 

– Partnertalálkozón köszön-

tük meg azokat az
együttmûködéseket,
melyek egyaránt
eredményesek a szá-
mukra és számunkra
is – tette hozzá. – A
dolgozóinkat és csa-
ládjukat közös ün-
neplésre hívtuk a za-
laszentgróti Városi
Mûvelõdési Központ-
ba. A jubileumi prog-
ramot nagy szere-

tettel szervezte Kiss Im-
re, aki a kezdettõl, tizen-
hét éven át vezette, irá-
nyította a Zala-Cereália
Kft.-t. Jó hangulatban
telt a rendezvény, me-
lyen felidéztük a harminc
esztendõ legemlékeze-
tesebb pillanatait is.

A Zala-Cereália Kft. fõ
tevékenységi köre az õr-
lés és takarmánygyártás.
Körülbelül ötven kilométeres
körzetbõl, de leginkább  Zala
vármegyébõl vásárolják fel a
búzát és a kukoricát, melyeket
az utolsó szemig feldolgoznak,
hasznosítanak.

– Öröm kimondani, hogy a
társaságunk hagyományosan jól
prosperáló cég. A Zala vármegyei
vállalatok között árbevétel te-
kintetében az elsõ tíz között ta-
lálható, ez pedig szép eredmény
– tette hozzá. – A folyamatos mi-
nõségi munkavégzés mellett je-
lentõs beruházások zajlanak je-
lenleg. Az egyik a takarmányke-

verõ üzemünk bõvítése, mely-
ben a munkálatok befejezését
követõen akár az eddigi mennyi-
ség dupláját, mintegy százezer
tonna takarmányt is elõállítha-
tunk évente. A másik fejlesztés
Zalavégen zajlik, ahol zöldmezõs
beruházásként 14 ezer négyzet-
méteres baromfitelepet építünk
fel. Mindkét helyen még idén
befejezõdnek a munkák, s talán
nem kell mondanom, hogy mek-
kora változást, elõrelépést jelent
mindez a számunkra, a cégünk
jövõje érdekében.

(Folytatás a 6. oldalon.)
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• internetes szolgáltatás

www.zalamedia.hu
TEL./FAX: 92/599-353

Megjelenés: 2024. április 23.

Kettõs jubileumot ünnepel idén a Zala-Cereália Kft. Egy-
részt, hogy a „székhelyüket”, a tüskeszentpéteri malmot
kereken ötszáz éve említette elõször írásos forrás. Más-

részt, hogy a létesítmény üzemeltetését pontosan harminc
esztendeje vette át a cég. Az évfordulókat komoly beruházá-
sok is „kísérik”.

500 ÉVES A MALOM, 30 A ZALA-CEREÁLIA KFT.

Dupla jubileum
A szervezõ Kanizsai Kulturális

Központ igazgatója, Kovácsné
Mikola Mária elmondta: a Kossuth-
díjas költõ, Nagy Gáspár 2007-
ben fiatalon, hirtelen hunyt el.
Mivel ezer szállal kötõdött Nagy-
kanizsához, elhatározták, hogy
évente versmondó versennyel
tisztelegnek személye és irodal-
mi munkássága elõtt.

– Nagy Gáspár iskolai évei
alatt rendszeresen városunk-
ban, a nagynénjénél töltötte a
nyarakat, szerette Nagykani-
zsát – fogalmazott.

(Folytatás a 2. oldalon.)

NAGYKANIZSAI VERSMONDÓ VERSENY

Költemények Nagy Gáspártól
Nagy Gáspárra emlékeztek a magyar költészet napján

Nagykanizsán, a Kossuth-díjas költõ nevét viselõ hagyo-
mányos versmondó versennyel.
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– A keszthelyi Georgikon
Egyetem agrárkémikus-agrár-
mérnöki szakán végeztem. Ez-
után fejlesztõmérnökként dol-
goztam két elismert hazai
gyógyszergyárban. Mindig is
szerettem a mustárt, talán ez
volt a fõ oka, hogy a munkám
mellett e területet választot-

tam. Közrejátszott ebben az is,
hogy utat tudjak engedni a
kreativitásomnak. Az, hogy
gyógyszerfejlesztõként a mun-
kahelyemen azt a feladatot
kaptam, hogy ilyen-olyan alap-
anyagokból készítsem el mond-
juk a kétszázadik vérnyomás-
csökkentõt, nem volt egy túl-
ságosan nehéz és megerõltetõ,
gondolkodásra késztetõ mun-
ka. A mustárok elõállítása azon-
ban igen. Ez a hobbi így egy pár
év alatt hivatássá alakult át.

A gyógyszerekhez hason-
lóan a különleges mustárok
elõállításához is elengedhetet-
len a precízség, az, hogy az
összetevõket a lehetõ legpon-
tosabban adagolják.

– Mindegyik mustár külön
technológiát igényel. Kiemelt
figyelmet igényel az alapanya-
gok adagolása, annak sorrend-
je, mert még ez is meghatároz-

za az ízeket, az állagot. A mus-
tárok készítése nem is egy rö-
vid folyamat. Az alapanyagok
egyébként sajátok, a mustár-
magot magunk termeljük. Hoz-
zá kell tennem, hogy nem én
ülök a traktoron, de a földek sa-
játok, a vetõmag pedig hazai.
Az általam készített mustárok
csak természetes anyagokból
készülnek nem tartalmaznak
mesterséges ízfokozót, tartósí-
tószert, adalékanyagot, aro-
mát, színezéket. A célom, hogy
a termékeim harmonikus ízeik-
kel és kiegyensúlyozott savtar-
talmukkal egyedülálló élveze-
tet kínáljanak, számos felhasz-
nálási lehetõséggel.

A repertoár bõséges, jelen-
leg mintegy húszféle Osgyán-
mustár közül választhatnak az
ínyencek. Köztük az édes, csí-
põs és fûszeres fajták egyaránt
fellelhetõk. – Mindezen túl töb-
bek között chilis, vargányás,
tormás, kesudiós, tökmagos,

kapribogyós, kapros-uborkás,
zöldséges, gyulai kolbászos, to-
kaji aszús, vodkás mustárok ke-
rülnek ki a mustármûhelyem-
bõl. Hogy miként alakulnak ki
az ízek? Nos, az elsõ, hogy az
ember töri a fejét, otthon gon-
dolkodik, hogy milyen mustárt
is lehetne készíteni. Közben
rendszeresen konzultálok a ba-
rátokkal, ismerõsökkel, mindig
akadnak jó ötleteik. Következik
a megvalósítás fázisa, ami egy
különlegesen izgalmas feladat-
sor. Ha elkészül az újabb mus-
tár, akkor azt, annak recep-
túráját lehet még tovább fej-
leszteni, finomítani. Amúgy az
új ízek kitalálása, megvalósítása
az, ami a legszebb ebben az
egészben. Egy mustárt meglé-
võ recept alapján elkészíteni
nem nagy dolog, na de egy tel-
jesen újat, hát, az már igen!
Megteremteni azt az ízvilágot,

melyben minden összetevõ
harmonizál egymással, ráadá-
sul különlegességet kínál, cso-
dás feladat, illetve kihívás. 

Osgyán László azt mondja, a
tapasztalatai azt mutatják,
hogy a magyar emberek szere-
tik a mustárt, nem csak a ha-
gyományosakat, hanem a kü-
lönlegességeket is.

– A magyarok összességé-
ben sok mustárt fogyasztanak,
de azt vettem észre, hogy azt
inkább a sült kolbászok, zsíros
ételek mellé egyfajta savanyú-
ságként eszik, nem túl nagy
mennyiségben. Az íz mellett a
cél, hogy a mustár segítse az
emésztést. A többség e tekin-
tetben nem válogatós, a ha-
gyományos mustárt választják.
De van egy réteg, akik szeretik
a különlegességeket, õk szíve-
sen nyúlnak az újabb és újabb
mustárokhoz, élvezve azok
nem megszokott ízeit.

A mustárt nem csak ha-
zánkban, hanem az egész vilá-
gon nagyon régóta kedvelik,
nem csoda, hogy az Amerikai
Egyesült Államokban mustár-
múzeum is mûködik. 

– Nagy öröm, és egyben elis-
merés, hogy – Magyarországról
egyedüliként – a mustárjaimat
a világ legnagyobb mustármú-
zeumában (National Mustard
Museum, USA, Middleton) kiállí-
tották. Vásárlók által ismerték
meg, majd kértek belõle. Küld-
tem minden fajtából két üveg-
gel. Nem csak a  külsõ számí-
tott, hanem kóstolták is, így
kerültek a mustárjaim a nem-
zetközi nagyközönség elé.

A keszthelyi Osgyán-mû-
helyben soha nem áll meg az
élet, a fejlesztés folyamatos. 

–  Jelenleg  hat-nnyolc  új  ízen
dolgozom,  a  lehetõségek  szinte
végtelenek,  és  imádom  ezt  a
munkát,    nem  is  beszélve  a
mustárról...  

ÉDES, CSÍPÕS, FÛSZERES, SÕT CHILIS IS

Mustárok ízkavalkádja

Osgyán László

Nem férhet hozzá kétség, hogy a magyar emberek szere-
tik a mustárt. Én pedig e területen különleges ízvilágot
kínálok számukra – fogalmaz Osgyán László, aki a mus-

tárkedvelõk jótevõje. Mintegy húszféle mustárt készít, a kap-
rostól a sörösön át a fügésig. A hozzáértését jól mutatja, hogy
a mustárjai – hazánkból egyedüliként – megtalálhatók az Ame-
rikában mûködõ, Világ Mustár Múzeumában.
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Pezsgõ kulturális élettel

büszkélkedhet Balatonmagya-
ród, a település – a kisebb
programok mellett – nemrég
nagyszabású folklórgálának
adott helyet.

Erdõs János polgármester
kiemelte: programok terén
Balatonmagyaród önkormány-
zata nagyon aktív. 

– Idén a helyi civil szervezet-
nek, a Kis-Balaton Alapítvány-
nak sikerült pályázatot elnyer-
nie a Magyar Falu Programban,
ennek köszönhetõen az idei
programok nagy részét Bala-
tonmagyaród önkormányzatá-
val közösen tudja megvalósíta-
ni – fogalmazott. A pályázat ne-
ve NYUFIFOG, Nyugdíjastól a
Fiatalig Foglalkoztató Program,
melynek lényege, hogy minél
szélesebb körben próbáljuk
megszólítani a lakosságot, be-
vonzani a korosztályokat a kö-
zösségi életbe. Januárban
„Kupakolás” címmel, színes ku-
pakokból nyolc, Balatonmagya-
ródhoz köthetõ kép készült.
Mindegyikhez tartozik egy
vers, mely kiegészíti a képet.

Februárban farsangi alkotónap
várta az érdeklõdõket, egyebek
között csodás álarcok készül-

tek. Jól sikerült a farsangi ba-
tyus bál, ahogy a márciusi for-
radalmi horgolás is. Utóbbin

gyönyörû kokár-
dák születtek. A
húsvéti kalandnap
ugyancsak ked-
velt volt, külön-
bözõ foglalkozá-
sok, vetélkedõk
várták az érdeklõ-
dõket. Mintegy
150 tojásból ké-
szült rántotta, s a
lakosság által ké-
szített hatszáz to-
jás díszítette a te-
lepülés központ-
ját.

A Kulturális és
Innovációs Minisz-
térium jóvoltából,
a Térségi Kulturá-
lis Program kere-
tében három

nyertes pályázattal is büszkél-
kedhetnek.

– A forradalom hangjai cím-
mel egy gyönyörû dalokból és
prózákból összeállított ünnepi
mûsort láthattak az érdeklõdõk
a Közösségi Színtérben, a Déry-
né Program tehetséges elõ-
adó- és énekes mûvészeinek
elõadásában. Április elején tele-
pülésünk adott helyet a Régiós
folklórgálának és a helyi Ken-
dermagos Dalkör 10. jubileumi
ünnepségének. 

A pályázat kiegészült az ön-
kormányzat támogatásával,
így nagyszabású gálát tekint-
hettek meg a résztvevõk, akik
teljesen megtöltötték a kultúr-
házat. A rendezvényre öt ré-
gióból érkeztek néptánccso-
portok, de fellépett hét helyi,
valamint térségi dalkör is. A
közösség erejét hangsúlyozva
mondott köszöntõt Erdõs Já-
nos polgármester, majd fel-
idézték a Kendermagos Dalkör
történetét, sikereit. Mint el-
hangzott, tíz éve Némethné
Lendvai Mária vezetésével, 24
fõvel alakult meg a csoport,
mely baráti közösségként mû-
ködik, legnagyobb sikerét pe-
dig 2016-ban a Népek tánca,
népek zenéje találkozó döntõ-
jében érte el, arany minõsítés-
sel. A dalkör megemlékezett az
elhunyt vezetõjérõl és tagjairól
is, majd mûsort adott, melyet
a közönség vastapssal jutalma-
zott.

– A Térségi Kulturális Prog-

ram keretében, „Kutasd a múl-
tad” elnevezéssel – április 11-
tõl május 7-ig, kéthetente – a
Magyar Nemzeti Levéltár Zala
vármegyei igazgatója elõadásá-
ban ismerhetjük meg a levéltár
szolgáltatásait, családfa-, tele-
pülés- és iskolatörténet-kuta-
tással kapcsolatosan.

A polgármestertõl megtud-
tuk: a programok mellett a fej-

lesztésekre, illetve a település
rendezésére is kiemelt figyel-
met fordítanak.

– A Magyar Falu Program ke-
retében 13.507.720 forintot
nyertünk gépbeszerzésre. Egy
Same Delfino 60 fülkés traktort
vásároltunk, mely jól szolgálja
majd a helyi munkálatok végzé-
sét, a zöldterületek rendezé-
sét, télen a hóeltakarítást. A

tervek között szerepel, hogy a
géppel segítjük majd a lakosok
kiskertjeinek megmunkálását.
A dolgozók folyamatosan vég-
zik az önkormányzati utak tisz-
títását, megtörtént a gyü-
mölcsfák metszése, s megkez-
dõdtek a fûnyírási munkálatok
is. 

Erdõs János elmondta: kez-
dettõl fogva Balatonmagyaró-

dért dolgozott, dolgozik. Sze-
retné ezt a munkát folytatni.

– A lakók bizalmát igyekez-
tem mindig szorgalmas, tisz-
tességes, eredményes munká-
val megköszönni. Feladat akad
bõven, én pedig továbbra is
mindent szeretnék megtenni
annak érdekében, hogy a tele-
pülést elõremozdítsam – fogal-
mazott a polgármester.

BALATONMAGYARÓDON PÁLYÁZATOK IS SEGÍTIK A PROGRAMOKAT ÉS A FEJLESZTÉSEKET

Folklórgálától a gépbeszerzésig

Szépül(t) Misefa, az önkor-
mányzat pályázati forrásból
felújította a Körhalastóként is-
mert közösségi teret, újrapít-
ve annak hídját, illetve elvé-
gezve a víz iszapmentesíté-
sét. Jelenleg a környezet par-
kosítását végzik.

Sifter Róbert polgármester
elmondta: Misefa egyik leg-
szebb, legdekoratívabb  része a
Körhalastó közösségi tér, mely-
nek része egy platánfákkal kör-
bevett körszínpad is. E helyen
bármilyen rendezvényt meg le-
het tartani, nem ritka, hogy es-
küvõnek is helyet ad a csodás
természeti környezetével.

– Eljött az idõ, hogy felújítá-
sokat végezzünk, hiszen leg-
utóbb harminc-negyven éve
történt rekonstrukció – fogal-
mazott. – A területnek van egy
tíz-tizenegy méter fesztávolsá-
gú hídja, melyre már nagyon
ráfért a rekonstrukció, a teljes
cseréje megtörtént. A munká-

latokhoz szerettünk volna kül-
sõ forrást felhasználni, ezért
pályáztunk, szerencsére siker-
rel: a Leader-kiíráson közel
nyolcmillió forintot nyertünk e
célra. A híd eddig fagerendá-

kon állt, ezek cseréje megtör-
tént, mostantól már fémszer-
kezetûek a tartóelemek. A kor-
látok fából készültek, ahogy a
járópadlók is. Úgy gondolom,
hogy biztonsága, s a tartóssága
mellett jól is mutat az újjáépí-
tett híd. Ahhoz, hogy a terület
igazán gondozott legyen, más
munkákat is el kellett végez-
nünk, még akkor is, ha azokhoz
önerõt kellett rendelnünk. A
víz meglehetõsen iszapos volt
már, a kotrással sikerült felfris-
sítenünk. Itt jegyzem meg,
hogy azt a talajvíz mellett for-
rások is táplálják, nem is egy,
hanem három-négy. Ennek is

köszönhetõ, hogy a vízután-
pótlás folyamatos. Jelenleg ön-
erõbõl szépítjük a közösségi tér
környezetét, parkosítjuk, a te-
rületet próbáljuk még szebbé
tenni. Ez fontos annak érdeké-

ben, hogy a falu ezen kedvelt
része továbbra is népszerû ma-
radjon a helyi lakosok, s a tele-
pülésünkre érkezõ vendégek
körében.

Annak ellenére, hogy kis fa-
luról van szó – a településen
vonzó turisztikai látnivaló is
akad, említhetjük például a
község kastélyát, melyet a 19.
században Fábiánics Ignác kirá-
lyi fõtanácsos és fõjegyzõ épít-
tetett. A kastélyépület klasszi-
cista pompája Bosnyák Gézá-
nak, az elsõ Magyar Takarék-
pénztár egyik alapítójának kö-
szönhetõ.

Misefán az elmúlt idõszak-
ban más fejlesztések is megva-
lósultak. Amint Sifter Róbert el-
mondta, tavaly õsszel utakat és
járdákat újítottak fel.

– Az utak és járdák felújítása
folyamatos feladat a települé-
seken, így a mi esetünkben is.
Összesen nyolcmillió forintot
tudtunk önerõbõl fordítani e
munkálatokra. Voltak például
olyan járdaszakaszok, melyek
nem is túl régen készültek, né-
hány részükre mégis ráfért a

rekonstrukció. A temetõ mel-
letti, hegyre vezetõ utat ötven
méter hosszan újítottuk fel, a
rész új alapot, aszfaltburkolatot
kapott. Az utóbbi években a
Magyar Falu Programban sike-
resen szerepleltünk, három pá-
lyázatot is nyertünk. Tavaly pél-
dául kisbuszt, gépeket, fûnyí-
rókat vásárolhattunk ennek kö-
szönhetõen, s fel tudtuk újítani
a közterületi játszóteret. Bár
feladatok mindig akadnak, örü-
lünk annak, hogy a falu közte-

rületei, középületei rendben
vannak. A faluház szinte telje-
sen új, s a rendezvénypajta is
megújult Leader-pályázatnak
és a hozzá rendelt önerõnek
köszönhetõen.

Sifter Róberttõl megtud-
tuk: a közösségi élet is aktív a
településen.

– Hagyománnyá vált, hogy
évente több túrát szervezünk,
elsõsorban a környezõ telepü-
léseket járjuk be. Amellett,
hogy mozgunk, barátkozunk,
legtöbb esetben a megvendé-
gelés is része a kirándulások-
nak. A búcsú napján, június ele-
jén gyermeknapot tartunk,
augusztusban pedig Misefai
piknik elnevezéssel falunapot
rendezünk. Utóbbi hangulatára
nem lehet panasz, sztárfellé-
põk, fõzõverseny, különbözõ
foglalkozások színesítik a prog-
ramot. Szeptember végén, ok-
tóber elején köszöntjük az idõ-
seket, majd következik a sor-

ban az adventi készülõdés. Ka-
rácsonyi rendezvényt külön
nem tartunk, hanem Nagy-
kapornakkal együtt ünnepe-
lünk. Egyébként is, mivel Mise-
fa és Nagykapornak teljesen
egybeépült, sok mindenben
tud közösen dolgozni, így a
programok terén is. 

MISEFÁN KIEMELT FIGYELMET FORDÍTANAK A TELEPÜLÉS GONDOZOTTSÁGÁRA

Új hídon a Körhalastóhoz
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Születésnapot tart Zala-
egerszeg május 10-én,
rendezett tanácsú város-

sá válásának 139. évfordulóját
ünneplik. Nem piros betûs ün-
nep, nem jelzi naptár a külön-
leges dátumot, jelentõsége a
város polgárai számára mégis
nagy, fogalmazott elöljáróban
Balaicz Zoltán, akit az elkövet-
kezõ idõszak programjairól is
kérdeztünk.

Zalaegerszeg 1885-ben kap-
ta meg a „rendezett tanácsú
város” címet, május 13-án sza-
vazhatott az új grémium a pol-
gármester és a tisztségviselõk
személyérõl. Ekkor választották
városvezetõvé Kovács Károly
zalaegerszegi ügyvédet közfel-
kiáltással, lelkes éljenzéssel –
idézte az egykor történteket
Balaicz Zoltán. 

– Ezzel a 139 évvel ezelõtti
epizóddal indult látványos fejlõ-
désnek a település, nõtt a né-
pesség, nagy beruházások kez-
dõdtek, vagyis igazán modern
város lett a korábbi falusias kis-
városból – folytatta a polgár-
mester, hozzátéve – erre emlé-
keznek minden májusban. – Igaz

ugyan, hogy Zala vármegyének
már a XVIII. század óta fontos,
kiemelt székhelye volt Zalaeger-
szeg, azonban az 1867-es ki-
egyezés után ez községi stá-
tuszt jelentett. Az elöljárók
1885-ben gondolták újra a tele-
pülés helyzetét. A város évfor-
dulója azokra a múltbéli érté-
kekre irányítja a figyelmet, me-
lyeket mindig a sajátunknak ér-
zünk, melyekbõl táplálkozunk,
melyek alapot jelentenek jele-
nünkhöz és jövõnkhöz, az ál-
mainkhoz. Történelmünk fontos
alapköve ez, természetes tehát,
hogy nem csupán a kerek évfor-
dulókon ünnepelünk, hiszen az,
hogy köztes esztendõben va-
gyunk, semmit nem von le az
évforduló értékébõl. Elõdeink
munkája kijelölte számunkra a
követendõ utat. Megmutatták,
hogy a sikerhez közös összefo-
gás, alkotó szándék, türelem, bi-
zalom, egymás megértése és
korrekt segítése szükséges.
Szükségünk van az ilyen jellegû
ünnepnapokra, melyek az állan-
dó változások közepette biztos
alapot jelentenek ahhoz, hogy
eligazodjunk a világban, hogy új-
ra és újra átgondoljuk, merrefe-
lé tartunk, mik a céljaink. 

Születésnapra meglepetés is
jár, ennek megfelelõen – a ko-
rábbi évek gyakorlatához ha-
sonlóan – idén is új köztéri al-
kotással, illetve egy gyönyörû
parkkal ajándékozzák meg a la-
kosságot és a Zalaegerszegre

látogatókat. A piac, illetve Vá-
sárcsarnok mögötti területen
új közösségi tér készül, ahol
visszaépül az 1930-as években
létesült, évekkel ezelõtt lebon-
tott Mérlegház. A téren meg-
idézik majd az egerszegi vég-
vár bástyáját, a várvédõ katona
alakját pedig Farkas Ferenc
Munkácsy-díjas szobrászmû-
vész formálja meg.

A május 10-ei, ünnepi prog-
ram természetesen követi a
hagyományokat, a Mária Mag-
dolna-plébániatemplomban a
városért mondott közös imát
követõen koszorút helyeznek
el Zalaegerszeg elsõ polgár-
mestere, Kovács Károly mell-
szobránál. A nap legemelkedet-
tebb pillanatait ezúttal is az ün-
nepi közgyûlés tartogatja, ahol
átadják a város magas rangú el-
ismeréseit, a díszpolgári címet
és a Pro Urbe Zalaegerszeg ki-
tüntetõ címeket.

– Közösségünk, a városunk,
hála elõdeinknek, számtalan-
szor élt meg lendületes fejlõ-
dést.  A múlt dicsõ tetteire em-
lékeznünk kell, azokból erõt
merítve, közös összefogással,
akarattal, munkával és szorga-
lommal kell mindig tovább épí-
tenünk a megújuló és erõsödõ
megyeszékhelyet, Zalaegersze-
get – mondta zárásképpen a
polgármester.

SZÁMTALAN

SZÍNES PROGRAMMAL VÁR

ZALAEGERSZEG

A város napi ünnepséggel
rendszerint egy programsoro-
zat is útnak indul. Zalaegerszeg
természeti szépségei, a város
nyugodt hangulata, kulturális
kínálata, a helyiek vendégsze-
retete mindig becses kincs
volt, és az is marad. 

A rendezvények sora már
korábban, május 1-jén kezdõ-
dik. Ekkor retró majálisra vár-
nak mindenkit az Alsóerdõn
retró vidámparkkal, körhintával
és persze retró büfével. Május
3–5-én a hagyományos Sör-
fesztiválra, a Zalakerámia
Sport- és Rendezvénycsarnok
melletti térre látogathatnak a
kikapcsolódásra vágyók, majd a
május 16–18-ai hétvégén a
Mustra Grill & Chill keretében a
belvárosi vendéglátósok kínál-
nak különleges ételeket, italo-
kat és muzsikát. 

Május 20-án a Gébárti-tó
partjára, a Göcseji Prószafeszti-
válra invitálnak minden kikap-
csolódni vágyót. Néhány nappal
késõbb, május 23–24-én az V.
GreenTech Klímavédelmi Konfe-
rencia és Kiállítás rendezvényé-
nek ad otthont Zalaegerszeg.
Júniusban indul a Kvártélyházi

Nyár, számtalan elõadás kínál
tartalmas szórakozást a város
szabadtéri színházában. Június
14–16-án tartják az Egerszeg
Fesztivált, július 6-án pedig újra
egy nagyszabású filmzenei kon-
cert jelent majd emlékezetes él-
ményt a város szívében, a Dísz
téren. Ezt követõen, július 13-án
újra a Gébárti-tó partja ajánl

programot, a Gébárti Népmûvé-
szeti Fesztivállal. Július 19–21-én
a Restart Sportfesztivál prog-
ramjai kínálnak sokszínû közös-
ségi élményt a testi és szellemi
újrainduláshoz az Alsóerdei
Sport- és Élményközpontban. 

Ebben az évben is lesz jóté-
konysági nap az AquaCityben,
mégpedig augusztus 17-én. Az
õsz is tartogat kellemes prog-
ramokat, hiszen szeptember
6–8-án a Vadpörkölt- és bor-
fesztivál – Zalai Teríték hívogat-
ja az erdõk, a természet és per-
sze a zene, illetve a gasztronó-
mia szerelmeseit, szeptember
19–21-én pedig újra a belvárosi
vendéglátóhelyekre lesz érde-
mes ellátogatni a Mustra Wine
@ Chill programjaira. Az évet
november 25. és december 24.
között az Egerszegi advent,
majd december 31-én a városi
szilveszter zárja. 

BESZÉLGETÉS BALAICZ ZOLTÁN POLGÁRMESTERREL ZALAEGERSZEG KÖZELGÕ SZÜLETÉSNAPJA APROPÓJÁN

Alapkõ jelenhez és jövõhöz

Balaicz Zoltán polgármester

Nagy András ügyvezetõ
hangsúlyozta: a 2016-os indu-
láskor azt tûzték ki elsõdleges
célul, hogy a technikai-mûszaki
fejlõdést folyamatosan követ-
ve, a lehetõ legmodernebb
technológiákkal sajátíthassák el
a diákok a gyakorlati tudnivaló-
kat.

– A Zalaegerszegi Duális Ága-
zati Képzõközpont Nonprofit
Kft.-t helyi cégek, vállalatok
hívták életre, annak érdekében,
hogy – fõként gépészeti terüle-
ten – biztosítsák a szakember-

utánpótlásukat. Még-
pedig úgy, hogy az in-
tézménybõl kikerülõ
tanulók rendelkezze-
nek a modern, mai
kornak megfelelõ, jól
használható ismere-
tekkel. Ez volt a tulaj-
donosok által megfo-
galmazott fõ elvárás –
fogalmazott, hozzá-
téve: mivel Zalaeger-
szegen elsõsorban a
mûszaki-gépészeti
szakemberekre van
igénye a vállalatok-
nak, ezért erre a te-
rültre helyezték a
hangsúlyt.  – Tulaj-
donképpen a gyakor-
lati oktatás új dimen-
zióját kellett kitalál-
nunk, létrehoznunk.

Tudtuk, hogy a tanmûhelyi gya-
korlatok és az élet között sza-
kadék van, nagyon fontos,
hogy modern ismeretekkel ren-
delkezzenek a szakemberek, s
azokat a gyakorlatban jól, biz-

tosan használják. Ezért – telje-
sen újszerûen – igyekeztünk
úgy megteremteni a képzés
felételeit, körülményeit, hogy
azok a valós munkavégzést biz-
tosítsák. A diákjaink
igazi gyári környezet-
ben végzik a gyakorla-
tot, korszerû géppark-
kal, s magasan képzett
szakembergárdával.
Fontos, hogy a gyakor-
lati képzés az igények-
nek és a világban ta-
pasztalható rendkívül
dinamikus technikai
fejlõdésnek megfele-
lõen folyamatosan
megújuljon.

A Zalaegerszegi
Duális Ágazati Képzõ-
központ Nonprofit Kft.
a kezdetek után dina-

mikusan fejlõdött. A város ön-
kormányzata segítette a cég
tevékenységét, az általa el-
nyert pályázati forrásból két
éve sikerült modern csarnokot
felépíteni a volt katonai lakta-
nya területén. Közben a gépbe-
szerzések terén is jelentõs volt
az elõrelépés: modern, köztük
több száz millió forint értékû
eszközök, berendezések, gé-
pek kerültek az épületbe. Ezek
mûködtetéséhez magas szintû
tudás, képzettség szükséges,
mindezt megkapják a diákok e
helyen. A tudásuknak köszön-
hetõen az iskola elvégzését kö-
vetõen sokkal könnyebben el
tudnak helyezkedni.

– A gyakorlati tudnivalókat
mindennek köszönhetõen va-
lós gyári, mégis otthonos kör-
nyezetben sajátíthatják el a fia-
talok. Hozzánk tizenöt éves ko-
rukban, az ágazati alapvizsga
után kerülnek a diákok, s nem
csupán gyakorlati, hanem el-
méleti képzést is kapnak. A
komplex ismeretek nyújtása
mellett igyekszünk, hogy a szo-
cializálódás se maradjon ki a
sorból. Azaz a mindennapi
munkával kapcsolatban is pró-

báljuk megosztani velük a jól
használható tapasztalatokat. A
hagyományos iskolai-mûhelyi

gyakorlati képzéshez képest
óriási különbség, hogy a nálunk
oktatott diákok munkaviszony-
ban állnak a cégünkkel – foly-
tatta Nagy András. – A tevé-
kenységükért havonta fizetést
kapnak, ami közel százezer fo-
rint. Azt gondolom, ez is erõsíti
az életszerûséget, s nem utol-
sósorban segíti a tanulóink, s

egyben dolgozóink életét. Azt
szoktam mondani: „Mi nem
gyakorlóhely, hanem egy gyár

vagyunk”. Mégpedig modern
gyár! Nálunk egyébként nincs
felvételi, de szûrés igen. 2015-
ben tizenöt diákkal indultunk,
jelenleg közel 70 fõ a létszám. A
10., 11. és 12. évfolyam mellett
a 13. évfolyamon technikusi
képzést is végzünk. A létszá-
munkat száz fõre is tudnánk
növelni, ez jövõbeni célunk.
Kapcsolatban állunk a Széche-
nyi és a Pannon Egyetemmel,
így a diákjainknak a jövõt ille-
tõen is van mozgástere. Arról
nem is beszélve, hogy a kapcso-
latoknak köszönhetõen együtt-
mûködések is kialakultak.

Nagy András elmondta:
többféle fémmegmunkálási,
hegesztési, valamint szerkezet-
lakatos technológiák szerepel-
nek elsõsorban a gyakorlati
tananyagban. A diákok azon-
ban nem csak tanulnak, hanem
mellette termelnek is. Az okta-
tás és a termelés minõségét jól
mutatja, hogy számos országba
készítenek fém alkatrészeket.

A ZALAEGERSZEGI DUÁLIS ÁGAZATI KÉPZÕKÖZPONT A LEGMODERNEBB TUDÁST NYÚJTJA

Valós gyári, ipari körülmények között a legmodernebb
gyakorlati tudást sajátíthatják el a Zalaegerszegi Duális
Ágazati Képzõközpont Kft.-nél a gépészeti szakmák iránt

érdeklõdõ diákok. A korszerû tudást nyújtó képzés elsõsorban
a helyi vállalatok munkaerõpiaci igényeit tartja szem elõtt.

„Mint egy igazi gyár...”
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Kétség nem férhet hozzá,

hogy Kispáli lakosainak ked-
venc jármûve a bicikli, a falu
ugyanis idén már második al-
kalommal nyerte el a
Kerékpárosbarát Település és
Kerékpárosbarát Munkahely
címet.

Összesen tizenegy önkor-
mányzat, valamint tíz gazdál-
kodó szervezet jelentkezett az
Építési és Közlekedési Miniszté-
rium által 15. alkalommal kiírt

pályázatra. A nyertesek kerék-
párokat is kaptak ajándékként.
A sikeres pályázat kapcsán saj-
tótájékoztató keretében szá-
moltak be a részletekrõl. Hor-
váth Zsuzsanna, Kispáli polgár-
mestere hangsúlyozta: mind-
két kategóriában két-két ke-
rékpárral gazdagodott a flotta,
ez tovább növeli a helybéliek
lehetõségeit. A lakosok díjmen-
tesen tudják igényelni a jármû-
veket. Hangsúlyozta: Kispáliban
mintegy 25–28 fõ ül rendszere-
sen kerékpárra, hogy túrázzon,
a csapat rendszeresen beba-
rangolja a környéket. Szívesen
használják a kerékpárutakat,
melyeken biztonságosan kere-
kezhetnek az idõsek és gyer-
mekek egyaránt. Fontos, hogy

ezek nem versenyek, nem tel-
jesítményrõl szólnak, hanem
családi túrák. Öröm, hogy a na-
gyobb létszámú túrák mellett

egyre népszerûbbek a családi
kirándulások is, Kispáli lakosai e
téren is az élen járnak. De nem
csak a kirándulások alkalmával
használják a faluban a kerékpá-
rokat, sokan a boltba, temetõ-
be, játszótérre is biciklivel
mennek. A polgármester hoz-
zátette, hogy az elmúlt évben
tesztelésre három elektromos
kerékpárt is kaptak, ezeket fõ-
ként az idõsebbek használják
elõszeretettel.

Vigh László, a térség ország-
gyûlési képviselõje beszédében
elmondta: az elmúlt években
alaposan megnõtt az autósfor-
galom, Zalaegerszegen például
mintegy 50 ezer gépkocsi köz-
lekedik naponta. Ez nem csak
megterhelést, hanem parkolási

nehézségeket is okoz. Példa-
ként elmondta, hogy a belváro-
si Ady-iskola elõtt reggelente
körülbelül nyolcszáz autó for-
dul meg. Úgy fogalmazott,
hogy minden eszközzel támo-
gatni kell a környezetbarát ke-
rékpáros közlekedést, az ezzel
kapcsolatos kezdeményezése-
ket, õ is ezt teszi. Lényeges ez,
mert a mozgás az egészséget is
védi. Hozzátette: öt esztendõ
alatt kerékpárral járta körbe a
választókörzetét, elbiciklizett
mind a 76 településre, valamint
Zalaegerszeg fejlesztéseit is
két keréken szokták megtekin-
teni.

A sajtótájékoztató után –
melynek végén kipróbálták az

új kerékpárokat is a résztvevõk
és vendégek – Horváth Zsu-
zsanna polgármesterrel a tele-
pülés aktualitásairól is szót ej-
tettünk.

– A kerékpáros aktivitás mel-
lett is sok a rendezvény
Kispáliban, minden hónapra jut
program – fogalmazott. – Töb-
bek között kézmûves foglalko-
zás, kosárfonás, gyertyaöntés,
szenior torna szerepel a sor-
ban, a jobb idõben pedig a
mozgásé lesz a fõszerep, indul-
nak a túrák, az idõsebbek pedig
gyógytorna-foglalkozásokon is
részt vehetnek. Májusban a ki-
rándulások és a gasztronómiai
programok állnak majd az elsõ
helyen. Fontos, hogy minden

korosztály számára
biztosítsunk lehetõ-
ségeket. A partner
településünkkel, a
szomszédos Kisku-
tassal együtt is
több közösségi ese-
ményt szervezünk.

Kispáliban a fej-
lesztések, beruhá-
zások terén is jócs-
kán történt elõrelé-
pés.

– Nincs, nem le-
het okunk panasz-
ra, hiszen az elmúlt
években sikerült
forrást nyernünk a
faluház, ifjúsági ház
külsõ és belsõ fel-
újítására. Az épület-
ben egyebek mel-
lett nyílászárócsere,
energetikai korsze-

rûsítés is megvalósult. A teme-
tõ és a játszótér fejlesztésére is
sor került, illetve egy teljesen
új Rendezvénypajtával is büsz-
kélkedhetünk. Elmondhatom,
hogy a Magyar Falu Program
szinte minden alprogramját ki-
használtuk az elmúlt évek alatt,
de a Leader-kiírásokon is sike-
resen szerepeltünk. Egy tele-
pülésen mindig van tenni- és
fejlesztenivaló, említhetem
például az utak és járdák javítá-
sát. Idén – a közvilágítással kap-
csolatos munkák fejlesztése
mellett – az orvosi rendelõ fel-
újítására adtuk be a pályáza-
tunkat, bízunk benne, hogy si-
kerrel járunk. Ha pedig éppen
nincs megfelelõ pályázat, nincs
külsõ forrás, akkor önerõbõl
próbáljuk elvégezni a felada-
tainkat, a fejlesztéseket, javítá-
sokat.

KISPÁLIBAN A BICIKLITÚRÁK ÉS SZÁMOS MÁS PROGRAM VÁRJA AZ ÉRDEKLÕDÕKET

Kerékpárosbarát település és munkahely

Zsíros pogácsatorta gaz-
dagon Pajtások módra. E
süteménnyel nyerte meg

a „Keressük az ország pogá-
csáját” verseny Nagykanizsán
megrendezett Zala vármegyei
döntõjét Kehidakustány csa-
pata.

A Horváthné Gellért Erzsé-
bet, Szaló Árpádné Ica, Schulcz
Béláné Erzsi által alkotott gárda
egyedülállóan szép sikeréhez
köszönetet mondva gratulált
Lázár István, a település polgár-
mestere is, mondván: az ered-
mény tovább öregbítette Kehi-
dakustány jó hírét. Öröm, hogy
a csapat bejutott az országos
döntõbe.

– A Nemzeti Mûvelõdési In-
tézet írta ki a pályázatot, mi-
szerint keresik az ország pogá-
csáját. A vármegyei elõdöntõt a
nagykanizsai Répafesztivál ke-
retében tartották meg – fogal-
maztak a csapat tagjai, akik a
Kehidakustányi Pajtások
Színjátszókör színeiben indul-
tak. – Sokat töprengtünk azon,

hogy mivel is nevezzünk a meg-
mérettetésre. Abban biztosak
voltunk, hogy csak különleges,

egyedi pogácsát
készíthetünk ezen
alkalomra – mesél-
ték. – Régi munka-
társunk, Németh-
né Benkõ Kati régi
receptjét válasz-
tottuk, amit még
tovább-, divatosan
szólva újragondol-
tunk. Zsíros pogá-
csáról van szó,
mely csak régies
alapanyagokat tar-
talmaz. Vastag la-
pokat készítet-
tünk, három óriás-
pizza méretû las-
kát, melyekbe kü-
lönbözõ töltelékek
kerültek. A felsõbe
csabai kolbász, a
középsõbe teper-

tõkrém, az alsóba pedig – sze-
zon lévén – medvehagyma-
pestót tettünk. Ezeket sajt-
krémmel illesztettük össze. An-
nak érdekében, hogy a töltelék
ne folyjon ki, leragasztottuk a
tészta szélét tojással. A tetejét
bevagdostuk, és jól megszórtuk
sajttal. Egyébként kettõt készí-
tettünk, hogy mi is meg tudjuk
kóstolni, s amikor kivettük a sü-
tõbõl õket, szinte ugráltunk
örömünkben, olyan
szépek voltak. Az
ízére sem lehetett
panasz, friss, ropo-
gós és finom volt.
Másnap vittük a Zsí-
ros pogácsatorta
gazdagon Pajtások
módra nevû süte-
ményünket Nagy-
kanizsára, persze
nagy-nagy várako-
zással, remények-
kel. Sokféle – ha-

gyományos, tepertõs, sajtos –
pogácsával neveztek a résztve-
võk, különlegesség nem túl sok
akadt. Nagy örömünkre a zsûri-
tõl rengeteg dicséretet kap-
tunk, de nagy elismerésnek
számított az is, hogy nagyon
sokan kóstolták meg a pogá-
csánkat, ami gyorsan elfogyott.
Az, hogy elsõ helyen végez-
tünk, hatalmas elismerés szá-
munkra. Az aranyérem azt is je-
lenti, hogy mi képviseljük Zala
vármegyét az országos döntõ-
ben. A megmérettetést de-
cember elején rendezik meg
Lakitelken, s ugyanezt a pogá-
csatortát kell elkészítenünk. Bí-
zunk benne, hogy a pogácsa-
különlegességünk ott is megáll-
ja majd a helyét.

Amellett, hogy a csapat tag-
jai szorgalmasan és folyamato-
san készülnek az országos dön-
tõre, rendszeres résztvevõi,
szervezõi a kehidakustányi
programoknak. Ezek egyik
helyszíne a tíz esztendeje át-
adott, hagyományõrzést szol-
gáló Mariska-udvar.

– Igyekszünk, hogy a lehetõ

legtöbb hagyományt õrizzük, s
tovább is örökítsük õket. Eddig
a programjaink pályázati támo-
gatással valósultak meg – fogal-
mazott Horváthné Gellért Er-

zsébet. – Így volt ez
húsvétkor is. Nagy-
pénteken – a kreatív
foglalkozások mellett
– tojásfestést szer-
veztünk, melynek ke-
retében a zalai mintá-
kat ismerhették meg,
készíthették el a
résztvevõk, gyerme-
kek és felnõttek egy-
aránt. Azt vettük ész-
re, hogy sok a vissza-
járó, õk egyre ügye-

sebben alkalmazzák a techniká-
kat. Megtartottuk a Nyuszifu-
tást is, a nevezõknek öt kilomé-
teres távot kellett teljesíte-
niük. Nem maradtak el az ünne-
pen a népi játékok sem, ezeket,
köztük a tojásos ügyességi fel-
adatokat a pajtagazda, Gergely
János irányította, koordinálta.

A Mariska-udvar hamarosan
jeles programnak ad helyet.

– A Zala Vármegyei Mûvelõ-
dési Intézettel karöltve három
éve szerveztük meg elõször a
Zala vármegyei amatõr pajta-
színházi találkozót – folytatta,
hozzátéve: az elsõ program
után – a hatalmas siker miatt –
elnyerték az örökös rendezés
jogát. – Közel kettõszáz fellépõ
volt, a program estig tartott, jó
hangulatban. Idén június 1-jén
lesz a találkozó, bízunk benne,
hogy ezúttal is nagy lesz az ér-
deklõdés. Pontosan úgy, mint
az elmúlt években, a Mariska-
udvar egy csodálatos rendez-
vénynek biztosít helyet.

KEHIDAKUSTÁNYBAN RENDEZIK MEG A ZALAI PAJTASZÍNHÁZI TALÁLKOZÓT

Zsíros pogácsatorta és Mariska-udvar
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Ádovics István polgármester
lapunk érdeklõdésére elmond-
ta: igyekeznek, hogy Szent
György a mindennapokban is
rendszeres helyet foglaljon el a
falu életében. Ezt a célt hama-
rosan méltó programmal, be-
mutatókkal koronázzák meg.

– Az elmúlt években a
Hungarikum sorozatban több
kiadványt is megjelentettünk
Szentgyörgyvárral kapcsolato-
san – tette hozzá. – A kötetek
bemutatják a templomot, a
szõlõhegyet, valamint a lipicai
ménest. Elkészült a települé-
sünk történetérõl szóló kiad-

vány is. Korábban
már volt egy ilye-
nünk, de az csak a
második világhábo-
rú végéig mutatta
be a falu múltját.
Az újabb kötet a
rendszerváltásig
dolgozza fel a tör-
ténelmét. A Szent-
györgyvár-kultusz-
ra nemrég pályázatot építet-
tünk, ennek keretében több
dolgot sikerül megvalósíta-
nunk. Öröm, hogy ennek kö-
szönhetõen – a sorozat része-
ként – újabb kötetben be tud-

juk mutatni a szent-
györgyvári hungari-
kumokat, neveze-
tességeket, például
a templomot, mely-
nek történetét dr.
Bilkei Irén dolgozta
fel.  Ezenkívül –
ugyancsak a pályá-
zat részeként – a fa-
lu minden épületé-
re utcanévtáblát
készíttettünk, me-
lyeken természete-
sen Szent György-
logó kapott helyet.
Ezzel ugyancsak
õrizzük, erõsítjük a
névadó emlékét, de
teremtünk egy egy-
séges táblarend-
szert is. A lakók szá-
mára természete-
sen ingyenes a táb-
la. 

Ádovics István kiemelte: azt
kérték mindenkitõl, hogy az
ünnepségre, melyet a Szent
György-búcsú alkalmával, április
28-án tartanak, mindenki he-

lyezze ki a táblát. A pályázati
támogatásnak köszönhetõen
méltó ünnepséggel készülnek a
jeles napra, melynek keretében
szeretnék visszahozni a régi bú-
csúk hangulatát is. Meghívták a
rendezvényre a településrõl el-
származottakat, bíznak benne,
hogy sokan érkeznek. A nap
programjában természetesen a
bemutatók szerepelnek ki-
emelt helyen, de minden kor-
osztályt várnak a rendezvé-
nyek. 

A Szent György-napi búcsú
14 órakor szentmisével kezdõ-
dik, melynek keretében elõ-
adás hangzik el a templom
történetérõl, bemutatva az új
kötetet is. Ezt követõen a kö-
zösségi szintér lesz a helyszín
– ahol a sok-sok kísérõ prog-
ram mellett – fél négykor ki-
hirdetik a rajzpályázat ered-
ményét, 16 órakor bábelõadás
kezdõdik, 17 órakor zenés mû-
sort ad a Megarox együttes.
18 órától az ÜSTökös Kompá-
nia táncháza zárja a napot. A
résztvevõket estebéddel is
vendégül látják.

MÉLTÓ PROGRAMOKKAL EMLÉKEZNEK A FALU NÉVADÓJÁRA SZENTGYÖRGYVÁRON

Szent György a középpontban
Szentgyörgyváron nem csak õrzik a település névadójának

emlékét, hanem arra programokat, valamint pályázatokat
is építenek.

(Folytatás az 1. oldalról.)
Hozzá kell tennem, hogy

ezek a beruházások igazán akkor
nyerik el értelmüket, ha a cég-
ben olyan emberek dolgoznak,
akik szívvel-lélekkel végzik a
munkájukat, és tudják támogat-
ni a fejlesztéseket a tudásukkal,
szakértelmükkel. Örömmel és
egyben köszönettel mondha-
tom, hogy a kollektíva nálunk
ilyen, hosszú évek, évtizedek
óta, s bebizonyosodott az is,
hogy tartósan számíthatunk a
dolgozóink munkájára. Biztos
vagyok benne, hogy így lesz ez a
jövõben is. Az ünnepségünkön
köszöntöttük, jutalmaztuk azo-
kat a kollégáinkat, akik 5–30 éve,
vagy még régebb óta dolgoznak
a cégnél. Itt kell megjegyeznem,
hogy  az említett beruházás és
fejlesztés létszámnöveléssel is
jár, ennek elõkészítése jelenleg
zajlik a cégnél. Ma a Zala-Cereália
Kft. száz fõt alkalmaz, a társcé-
gekben harmincöten dolgoznak. 

A Zala-Cereália Kft. legfõbb
és legismertebb terméke ter-
mészetesen a tüskeszentpéteri
liszt. Bizonyára sokaknak isme-
rõsen cseng anyáink, nagy-
anyáink – a csomagoláson is
feltüntetett – mondata: Hozz a
boltból tüskeszentpéterit! Mert
nagyon sokak vannak, akik vall-
ják, ez a liszt kell ahhoz, hogy
jó, vagy inkább legjobb legyen
a piskóta, a sütemény, sok

esetben az otthon sütött ke-
nyér.

– A BL55-ös finomliszt a
legkeresettebb termékünk, ezt
használják a háziasszonyok. Na-
gyon ismert a réteslisztünk is.
Ezeken kívül van búzadaránk,
teljes kiõrlésû lisztünk, Graham-,
valamint rozslisztünk – de ter-
mészetesen ez utóbbiak kisebb
értékesítési szegmenst képvisel-
nek. Van egy olyan jó híre a
tüskeszentpéteri lisztnek, ami a
háziasszonyok számára kedves,
ezért ezen a piacon stabilan fent

tudunk maradni, másrészt a
pékségeknek is egyre inkább
fontos a minõség. Minõségbiz-
tosítási és nyomkövethetõségi
rendszert is mûködtetünk –
mondta el az igazgató. – Hogyan
tudunk fennmaradni, sikeresen
mûködni? Nos, a lisztpiacon ha-
talmas a verseny, ez elsõsorban
az árakban mutatkozik meg. A
kedvezõ pozíciónkat az nyújtja,
hogy a tüskeszentpéteri liszt hír-
neve nagyon jó, ez generálja a
keresletet. Büszkék vagyunk rá,
hogy a lisztünk az egész Dunán-
túlon „világhírû”. Szeretik a házi-
asszonyok és a sütõipari cégek
egyaránt. A stratégiai célok kö-
zött kiemelten szerepel, hogy
ezt a kedveltséget, azaz a liszt
minõségét megõrizzük, olyan
termék kerüljön ki tõlünk, ami
sokkal-sokkal jobb, mint bárme-
lyik, ami a környezetünkben ké-
szül. A hagyományos õrlésnek
köszönhetõen ezt a célt bizto-
san fenn tudjuk tartani. Hogy mi
a jó liszt titka? Nos, csak jó, kifo-
gástalan  minõségû, válogatott
búzát dolgozunk fel, hozzáértõ
szakemberek szaktudásával.
Megtehetjük, hogy az alap-
anyagból „válogatunk”, hiszen
van takarmánykeverõ üzemünk,
melyben hasznosítani tudjuk azt
a búzamennyiséget, ami nem
megfelelõ számunkra. A lisztünk
nem púderszerû, „fogós” liszt.
Ezért is szeretik a háziasszonyok,
mert könnyebb vele dolgozni. És
persze törekszünk arra, hogy a
minõség állandó legyen, ne vál-
tozzon. A hírnévre nagyon vigyá-
zunk, sõt, ahogy csak tehetjük,
erõsítjük azt. Ez is fontos záloga
a jövõnek, pontosan úgy, mint a
beruházások, a fejlesztések.

500 ÉVES A MALOM, 30 A ZALA-CEREÁLIA KFT.

Dupla jubileum

– A Lakáskezelõ, Építõipari és
Szolgáltató Kft.  Zalaegerszeg
önkormányzatának százszáza-
lékos tulajdonú cége – adott tá-
jékoztatást az ügyvezetõ, hoz-
záfûzve: az önkormányzatnak
és a lakosságnak egyaránt nyúj-
tanak szolgáltatásokat, de piaci
alapon is dolgoznak. – Az egyik
fõ szolgáltatási körünk az ön-
kormányzat által ránk bízott in-
gatlanok kezelése, bérbeadása.
Irodák, garázsok pályáztatásá-
val foglalkozunk. A másik rész a
több mint hétszáz önkormány-
zati lakás bérbeadása a tulajdo-
nos határozata alapján. Ezek-
nek az üzemeltetése, igény
szerint veszély- és hibaelhárítá-
sa, karbantartása, valamint – a
források rendelkezésre állása
mellett – folyamatos felújítása.
A munkálatokat elsõsorban sa-
ját szakembereinkkel, partne-

reinkkel végezzük. Évente átla-
gosan 18–25 épületet, illetve la-
kásbelsõt tudunk megújítani.
Ehhez kapcsolódik egy másik
tevékenységi körünk, mely
nem más, mint – az éves üzleti
tervünkben meghatározottak
szerint, a tulajdonos képvisele-
tében – a társasházak karban-
tartási és felújítási munkálatok
költségeinek finanszírozása.

Pais Kornél kiemelte: építõ-
iparral kapcsolatos kivitelezési,
felújítási, karbantartási tevé-
kenységet is végeznek. E kör-
ben nem csak a lakások, hanem
egyéb (megrendeléses, pályá-

zatokhoz kapcsolódó stb.) szer-
zõdéses munkák tartoznak.

– Elsõsorban közterületi pa-
dok, hulladékgyûjtõk, járdák,
lépcsõk, korlátok, játszótéri
eszközök karbantartása, javítá-
sa, adott esetben bontása és
telepítése szerepel a tevékeny-
ségeink között. Zalaegerszegen
összesen több mint 90 játszó-
tér található, mindez nem ke-
vés feladatot jelent számunkra.

A LÉSZ Kft. társasházkezelé-
si közös képviseletet is ellát,
ezt a feladatot piaci alapon
végzi a cég. 

– Nyolc fõvel végezzük ezt a
munkát jelenleg, a régebbi
épületek mellett egyre több a
vadonatúj. A tevékenységgel
kapcsolatos megkeresés folya-
matos. Igyekszünk, hogy ezt a
munkát is a lehetõ legmoder-
nebb technológiákkal végez-

zük, így például lehetõvé tes-
szük a távoli elérést, valamint
könyvelést, az online felületen
való ügyintézést a lakók számá-
ra. E területen meglehetõsen
nagy a verseny, de úgy gondol-
juk, hogy a korrekt, biztonságos
és modern szolgáltatásainkkal
meg tudjuk õrizni a piacvezetõ
szerepünket.

A LÉSZ Kft. üzemelteti Zala-
egerszegen a Munkáshotelt.

– Az önkormányzattal 2019-
ben kötött szerzõdés alapján
mûködtetjük a létesítményt. A
feladat, hogy szállást biztosít-
sunk a velünk évek óta kapcso-
latban álló cégek (köztük mû-
szaki és fémipari tevékenysé-
get végzõ vállalatok) azon
munkavállalóinak, akik a város-
ban és környékén dolgoznak. A
Vizslapark mellett található Za-
laegerszegi Munkáshotel het-

ven szobás, ezek többsége
saját fürdõvel, konyhával
rendelkezik. Összesen
több mint 170 fõ befoga-
dására alkalmas, cél, hogy
a nemrég történt teljes
felújítás után a lehetõ leg-
színvonalasabban mûköd-
tessük. Folyamatosan vár-
juk azon cégek jelentkezé-
sét, akik dolgozóiknak az
említettek szerint kíván-
nak szállást biztosítani.

Az ügyvezetõtõl meg-
tudtuk, hogy a LÉSZ Kft.
kiegészítõ szolgáltatáso-
kat is végez, ezek egyike
a cég saját tulajdonú laká-
sainak bérbeadása.

– Társasházi, irodai, in-
tézményi takarítást, illet-

ve területrendezést is végzünk,
ezt a tevékenységet jelenleg
három fõ látja el. A LÉSZ Kft.
dolgozóinak száma egyébként
jelenleg 53 fõ. Itt kell elmonda-
nom, hogy évek óta kapcsolat-
ban állunk a Szakképzési Cent-
rummal és az Iparkamarával an-
nak érdekében, hogy segítsé-
gükkel, közremûködésükkel
biztosítsuk a cégünk számára a
szakemberek képzését, után-
pótlását. Speciális feladatokat
is vállalunk, végzünk, ezek közé
tartoznak egyebek mellett a
túraútvonalak kialakításával,
karbantartásával kapcsolatos
munkálatok, de készítettünk
Mária-kegyhelyet, állítottunk
szobrokat és kereszteket is –
tette hozzá Pais Kornél.

LÉSZ KFT.: SPECIÁLIS FELADATOKAT IS VÁLLALNAK

Ingatlankezeléstõl a munkáshotelig
Ö

nkormányzati ingatlanok kezelésével, bérbeadásával, épí-
tõipari tevékenységgel, hibaelhárítással, karbantartással,
társasházi közös képviselettel, munkáshotel üzemelteté-

sével és épületek, irodák takarításával foglalkozik egyebek kö-
zött a zalaegerszegi LÉSZ Kft. A cég munkájáról Pais  Kornél
ügyvezetõvel beszélgettünk.

LÉSZ Kft.
www.leszkft.hu

8900 Zalaegerszeg, Kert utca 39.
Telefon: 92/312-730, 92/511-670

80/204-383 (Ingyenes vezetékesrõl)

Városi ügyfélszolgálati iroda:
Zalaegerszeg, Deák Ferenc tér 3–5/C

Telefon: 92/708-219

Pais Kornél
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(Folytatás az 1. oldalról.)
– Késõbb, amikor a

szombathelyi tanárképzõ
fõiskolára járt, barátságot
kötött Papp Ferenccel, aki
idõvel a nagykanizsai Heve-
si Sándor Mûvelõdési Köz-
pont igazgatója lett. Nagy
Gáspár ismertté válását kö-
vetõen is rendszeres ven-
dége volt a városi kulturális
programoknak, irodalmi es-
teknek, jó hangulatú fóru-
moknak. Ezért nem is volt
kérdés számunkra, hogy
õriznünk kell az emlékét, az
országban elsõként rendeztünk
versmondó versenyt a nevéhez
kötõdõen. Elõször 2007 no-
vemberében került sor az iro-
dalmi programra, késõbb ezt az
idõpontot a magyar költészet
napjára tettük át.

Az idei versenyre kettõ ka-

tegóriában (általános iskola fel-
sõ tagozat, valamint középisko-
lások) nevezhettek a diákok.
Érkeztek versmondók a gelsei
és a csehimindszenti általános
iskolából is. A tizenhat jelentke-
zõ közül végül tizenöten álltak
a Baj László színmûvész, Gergye

Rezsõ, a Nagy Gáspár Alapít-
vány kurátora és Tóthné Hege-
dûs Erzsébet közmûvelõdési
szakember alkotta zsûri elé.

– A felkészüléshez segítsé-
get is nyújtottunk, a Halis Ist-
ván Városi Könyvárban ugyanis
külön szekciója van Nagy Gás-
pár munkásságának – tette
hozzá Kovácsné Mikola Mária. –
A hagyományokat tartva, min-
den nevezõnek elõ kellett ad-
nia kötelezõen egy Nagy Gás-
pár-verset és egy szabadon vá-
lasztott költeményt. Nagyon
szép szerepléseknek, szavala-
toknak lehettünk tanúi. A zsûri
minden kategóriában három
díjat adott át, a középiskoláso-
kat különdíjakkal is jutalmazta.

A hagyományokat tartva Ba-
logh László polgármester részvé-
telével ezúttal is megkoszorúz-
ták Nagy Gáspár emléktábláját.

NAGYKANIZSAI VERSMONDÓ VERSENY

Költemények Nagy Gáspártól

• kipufogó-gyorsszerviz
• sérült és korrodált

autók javítása
• alváz- és üregvédelem

NAPI LEGJOBB ÁRON,
1 ÉV GARANCIÁVAL

ZALAEGERSZEG-BESENYÕ, HEGYI U. 17.
TELEFON:

30/937-3638 • 30/929-5032

MARAI KAROSSZÉRIA
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Zalatárnok fejlõdését jól
mutatja és bizonyítja,
hogy a település az el-

múlt négy és fél évben össze-
sen 138 millió forintnyi pályá-
zati forrást használt fel külön-
bözõ fejlesztésekre. 

Soós Zsolt polgármester el-
mondta: 2019-ben teljesen új
hivatal és képviselõ-testület
állt fel Zalatárnokon,
elsõdleges célul pedig
a nyilvánosságot és az
átláthatóságot tûzték
ki. A másik leglénye-
gesebb feladat az volt,
hogy az újabb fejlesz-
tések mellett pótolják
azokat, melyek koráb-
ban elmaradtak

– Úgy gondolom,
hogy sikerült a kitû-
zött céljainkat elérni.
2019 októbere óta összesen
138 millió forint értékben tud-
tunk pályázati fejlesztéseket
megvalósítani. Az összeget a
falu javára fordítottuk, min-
dent megvalósítottunk, s fo-
rintra pontosan elszámoltunk –
fogalmazott a polgármester. –
A Covid-járvány és az energia-
válság idõszaka nehéz volt, zá-
poroztak a korábbiaknál na-
gyobb összegû számlák, de kor-
mányzati segítséggel, illetve
saját erõbõl sikerült túljutnunk
a nehézségeken. Öröm, hogy
sok olyan fejlesztést sikerült
megvalósítanunk, melyek meg-
látszanak a településünkön,
szolgálják a falu lakosságát. Az
úthálózat felújítása kiemelt he-
lyen szerepelt és szerepel ma
is. Zalatárnok tizenhat utcája
közül ugyan még vannak zúza-
lékos felületûek, de több utcát
teljes egészében felújítottunk,
aszfaltréteggel láttunk el. Így a
zalatárnoki Szent György hegy-
re vezetõ több mint 1,5 kilomé-
teres szakasz is elkészült, ön-
erõvel, összesen 47 millió forint
ráfordításával. A temetõ kar-

bantartására több pénzt fordí-
tottunk, megújítottuk a parko-
lóját, ahogy a külterületi esz-
közparkunkat is. Köszönhettük
mindezt nagyrészt a Magyar
Falu Programnak is, mely 100
százalékban finanszíroz. De a
többi önerõs pályázathoz is
tudtuk biztosítani a szükséges
saját forrásokat.

Soós Zsolt kiemelte:
kiemelkedõ figyelmet
fordítottak a telepü-
lés kulturális életére,
a programokra, me-
lyek szervezésében
jelentõs szerepet vál-
lal az Oroklán Lovas
Egyesület és a Zala-
tárnoki Sportegylet is.

– Megtartottuk a
hagyományos rendez-
vényeinket, így töb-

bek között az idõsek napját, a
gyermeknapot, a húsvéti tojás-
keresést, a búcsút, a pincejárást,
a hegyi búcsút. A programokra
szükség van, mégpedig úgy,
hogy azok minden korosztályt
megcélozzanak. Fontosnak tar-
tom, hogy Zalatárnok történel-
mével foglalkozzunk, így meg-
emlékeztünk a hõsökrõl, s a volt

iskolánk névadója, Kelemen
Endre jogtudós szobrát is meg-
koszorúztuk. A futballcsapat ki-
emelkedõ eredményeinek kö-
szönhetõen a sportélet is fon-
tos közösségi szerepet kapott.
A polgármester azt mondja,
munka még akad bõven, s ter-
vek is vannak a tarsolyukban.

A Magyar Falu Program pá-
lyázatán 18 millió forintot nyer-
tünk falugondnoki autó beszer-
zésére, ez jelenleg folyamatban
van. Hamarosan elkészül a te-
metõben az urnafal is, mely
harminc éve szerepel a telepü-
lés térképén. Nemrég hatéves
feladatellátási szerzõdést írtam
alá a házorvosi szolgálattal, ez
biztosítja, hogy a település
egészségügyi ellátása biztosí-
tott legyen. Bár a védõnõi szol-
gálat az államhoz tartozik, azt

is támogatjuk, hiszen ez min-
denkinek érdeke. A falu gondo-
zottságára mindig kiemelt fi-
gyelmet fordítottunk. Látszik
ez a településen, mely sokat
szépült, köszönhetõen a két
közmunkásunk áldozatos mun-
kájának is. A terveink között
szerepel a szennyvízcsatorna-
hálózat kiépítése, gutorföldei
csatlakozással. Ez mintegy öt-
milliárd forintos beruházás,
várjuk az ezzel kapcsolatos le-
hetõségeket. Ha ez megvaló-
sulna, cégek betelepülésével

több lenne az adóbevételünk,
az ebbõl befolyó pénzt a falura
tudnánk fordítani. Az elképze-
lések között szerepel a közvilá-
gítás korszerûsítése is, és per-
sze elengedhetetlen a pályáza-
ti lehetõségek folyamatos, ma-
ximális, sikeres kihasználása. 

Soós Zsolt úgy véli, a nehéz-
ségek ellenére büszkék lehet-
nek az elmúlt négy és fél év
eredményeire.

– Büszkén mondhatom, hogy
soha nem volt kifizetetlen
számlánk, s megfeleltünk a tör-
vényi feltételeknek. A szociális
hálónk stabil, s a kötelezõ fel-
adatainkat mindig megoldot-
tuk. Azt gondolom, hogy tisz-
tességgel és becsülettel végez-
tük a munkánkat, teljesítettük
az önkormányzati ciklust, en-
nek köszönhetõen az elmúlt
négy és fél évben minden te-
kintetben nagyot lépett elõre
Zalatárnok – tette hozzá a pol-
gármester. 

ZALATÁRNOKON PÁLYÁZATI FORRÁSOKBÓL ÉS ÖNERÕBÕL IS FEJLESZTETTEK

Nagyot lépett elõre a település


